
Глава 818: Четырёхглазый Василиск

- А-а-а… - заревел старейшина, лишившись рук. Он уже был порядком изранен, поэтому
призванный им скелет рыцаря без особого труда добил его.

- Нет… - Внезапно отовсюду стали доноситься жалобные крики. Большинство учеником
Могильного Черепа пали жертвами своих же скелетов. В живых осталась лишь малочисленная
горстка, человека три-пять.

Кроваво-красный поток медленно потёк меж руин, обагряя грязную землю. От вида множества
лежащих на земле трупов и застывших полчищ скелетов эта ночь казалась ещё более жуткой.

Вырвавшись на свободу, Те Лань почувствовала себя дурно, от вида того, что творилось вокруг,
её желудок вывернуло наизнанку. Будучи генералом, она уже не раз сталкивалась с кровью и
смертью, но она впервые видела, как скелеты убивают практиков.

- Ну и ну! – Высунувшись, наконец, из своего панциря, старая черепаха сильно побледнел. А
заметив живых мертвецов, он вообще затрясся от страха, переполняемый отвращением и
ужасом.

Взглянув на Те Лань, извергавшую содержимое своего желудка на землю, Ли Ци Ё бесцветным
голосом сказал: - Сделай мне одолжение, следующие несколько дней постарайся не
высовываться на улицу и перестань переоценивать собственные силы. Иначе я закину тебя в
самое ужасное место этого мира и оставлю там одну!

Сказав это, он направился обратно к дому. Прекратив судорожно изгибаться в попытке
опорожнить и без того уже пустой желудок, Те Лань утерла рот тыльной стороной ладони.
Сейчас она выглядела ещё бледнее, чем прежде. Стоя молча на улице среди руин и крови, ей
вовсе не хотелось препираться с Ли Ци Ё.

- Развесь их головы над входом, - приказал Ли Ци Ё старой черепахе, дойдя до двери, а затем
просто скрылся внутри.

Черепаха молча корил судьбу. Конечно же, он не посмеет ослушаться его приказа. Но сделав
так, как велел ему Ли Ци Ё, он оскорбит Орден Могильного Черепа!

Однако Ли Ци Ё не видел ничего предосудительного в убийстве десятка с лишним человек.

На следующий день Су Минчен из Страны Погонщиков Быков поспешил нанести визит Клану
Те. При этом он старался действовать как можно более скрытно и даже превратился в другого
человека ради того, чтобы тайно прибыть в Округ Небесного Пламени.

- Боже мой, неужели вы действительно убили всех этих людей из Ордена Могильного Черепа? –
Увидев развешенные над воротами головы, красовавшиеся над главным входом в земли Клана
Те, Су Минчен почувствовал, как у него подкашиваются ноги. С перекошенным лицом он
уставился на Ли Ци Ё так, словно только что проглотил кусок китайской горькой тыквы.

- Не понимаю, чем вы недовольны, - беззаботным голосом ответил Ли Ци Ё. – Они ведь всё
равно уже мертвы.

Выражение горечи на лице Су Минчена никуда не делось. Его голова разрывалась на части и
грозила вот-вот лопнуть, случилось то, чего он больше всего опасался.



- Босс, и что же мне теперь делать? Прямо сейчас Орден Могильного Черепа и Племя
Священного Демона собирают людей, утверждая, будто вы похитили их Трупа Монарха, -
скорчил недовольную мину Су Минчен.

Об этом он узнал рано утром. Новость так его напугала, что он мигом собрался и примчался
сюда.

- А что ещё вам остаётся? – взглянул на него Ли Ци Ё. – Делайте то, что должны. Вы даже
можете пойти и рассказать обо всём Ущелью Небесных Копыт, мне без разницы.

Услышав его слова, Су Минчен подпрыгнул как ошпаренный и тут же принялся клясться: -
Босс, небеса свидетель, я никому ничего не сказал, ни слова. Иначе меня бы здесь не было.

- Не стоит об этом волноваться, - махнул рукой Ли Ци Ё. – В этой ситуации вы не в состоянии
контролировать происходящее.

Слушая Ли Ци Ё, Су Минчен тяжело вздохнул. На этот раз ему действительно не повезло.
Мало того, что Ли Ци Ё, этот предвестник зла, лишил его сна и аппетита. Теперь он ещё и
вытворяет бог весть что, доставляя Су Минчену столько неприятностей! По-видимому, Страну
Погонщиков Быков в скором будущем ждёт война!

- Босс, неужели вы не можете пойти на уступки? – взмолился Су Минчен, не зная, что ещё ему
делать.

- На уступки? А с какой это стати? – с улыбкой взглянул на него Ли Ци Ё. – Я не пошёл на
уступки с Королевством Алхимии, так почему я должен идти на это с Орденом Могильного
Черепа?

Су Минчен лишился дара речи, но этот молодой человек был совершенно прав. Этот свирепый
юноша убывал даже Богов Монархов королевства, не моргнув и глазом. Так с чего бы ему
печься о каком-то там Ордене Могильного Черепа?

- Вы претворяетесь, словно вы ничего не знаете, и продолжаете твердить о том, что вы просто
практикуетесь в уединении ото всех остальных, другими словами, вы просто прячете свою
голову в песок. – Ли Ци Ё смотрел прямо на Су Минчена. – Если есть что-то, что вы должны
сделать, так это сказать своим людям, живущим в Округе Небесного Пламени, временно
покинуть свои жилища и уйти. Следующие несколько дней здесь станет очень жарко, здесь
соберётся ещё больше злодеев.

- Хорошо, я отдам распоряжения, - снова вздохнул Су Минчен, а затем удалился. Всё было так,
как и сказал Ли Ци Ё, сейчас он ничего не мог сделать. Он метался между Ли Ци Ё и Орденом
Могильного Черепа как между двух огней, не смея оскорбить кого-то из них, поэтому
единственное, что ему оставалось – втянуть голову в свой панцирь, словно черепаха, и сидеть,
не высовываясь, пока всё не уляжется.

Вскоре после его ухода наступила ночь. Мастерам Могильного Черепа ещё только предстояло
прибыть в округ, как произошло нечто более странное.

Эта ночь выдалась на удивление тихой и спокойной. Любуясь причудливыми очертаниями
поросших сорняками руин, купающихся в лунном свете, неизбежно накатывала меланхолия и
грусть.

- Есть здесь кто? – раздался слабый и тем не менее отовсюду слышимый голос, который



буквально проникал в уши каждого человека.

Первой проснулась Те Лань. Однако голос, эхом раздававшийся у неё в ушах, погрузил девушку
в ещё более глубокий сон.

- Кто здесь? – настороженно высунул голову старая черепаха. Он всю свою жизнь прожил в
дикой природе, поэтому, услышав голос, он подпрыгнул от страха, как ужаленный.

- Это я, есть здесь кто? – Голос продолжал терзать уши старой черепахи. Слушая его, тревоги
черепахи развеялись, он расслабился, а затем, словно загипнотизированный, погрузился в сон.

Ночь вновь стала тиха и безмолвна. В конце концов, когда угас самый последний звук, некто
вошёл в поместье Клана Те. Он передвигался легко и бесшумно, словно призрак под покровом
ночи.

Это был молодой человек в очень красочной, пёстрой и весьма броской одежде. Взглянув на
него, любой бы испугался, так как на плечах юноши помещалась голова петуха. Он был
демоном с телом человека и головой петуха.

Кроме того, у него было не два, а целых четыре глаза, огромных и круглых. Они были
отчётливо различимы даже под покровом ночи и сверкали, как драгоценные камни.

Сперва, молодой человек отправился проверить Те Лань, затем наведался в комнату к старой
черепахе. Убедившись, что оба спят глубоким и беспробудным сном, он удовлетворённо
кивнул.

В конце концов демон-петух добрался до комнаты Ли Ци Ё. Заглянув внутрь, он увидел мирно
спящего Ли Ци Ё. Глядя на него, демон эгоистично рассмеялся вполголоса: - И это всё, на что
он способен? Даром, что все вокруг называют этого Ли Ци Ё отморозком. Даже он не смог
сопротивляться силе моего гипноза и мгновенно поддался моим чарам.

Весьма довольный собой, он продолжал мурлыкать себе под нос: - Без разницы кто он, Ли Ци Ё
или Ли Бае. Сначала нужно его связать, а потом уже допросить. – Сказав это, он потянулся,
пытаясь схватить Ли Ци Ё. [1. Ли Ци Ё = Семь Ночей, Ли Бае = Восемь Ночей. Смысл в том,
что демону нет разницы, Ли Ци Ё это или нет, он вознамерился сначала схватить его, а потом
уже выяснять, кто есть кто.]

Но Ли Ци Ё внезапно открыл глаза, испугав демона и заставив его отпрыгнуть на пару шагов
назад.

- Разве ты не поддался гипнозу? – вытаращился на Ли Ци Ё демон, не веря собственным
глазам. – Невозможно, ничто не может противиться моим чарам!

Медленно поднявшись с постели, Ли Ци Ё окинул демона оценивающим взглядом и нехотя
ответил: - Не часто встретишь Василиска, особенно четырёхглазого.

- Ты, ты что, знаешь, кто я? – Демон вконец перепугался, но затем он выпрямился, выпятив
грудь колесом, и рассмеялся. – Кажется, слава о моей красоте облетела весь наш огромный
мир, раз меня знает даже такое безродное ничтожество, как ты. Хе-хе-хе, легко могу себе
представить, насколько велика моя слава, ведь я – Четырёхглазый Василиск!

Ли Ци Ё усмехнулся, глядя на самодовольного демона: - Конечно же я знаю о Племени
Василиска. В прошлом мне доводилось варить из вас суп. Вышло очень даже неплохо. И пусть



на вкус вы не такие вкусные, как драконятина, думаю, что в этом мире вы могли бы сойти за
изысканный деликатес!

- Чтоб тебя, Ли! Чушь собачья! – подпрыгнув, заорал демон. – Да ты хоть представляешь себе,
насколько могущественно моё Племя Василиска? В Мире Каменной Медицины мы относимся к
расе благородного бога! Как ты смеешь заявлять мне в лицо, что варил суп из моих собратьев?
Ну, погоди, сейчас я сварю суп из тебя!

Все четыре его глаза моргнули и из них выстрелил луч очень странного света. Коснувшись Ли
Ци Ё, свет странно зашипел и загудел, и Ли Ци Ё мгновенно превратился в окаменевшую
статую.

Уставившись на окаменевшего Ли Ци Ё и ухмыляясь, демон помпезно заявил: - Ха-ха-ха,
дурачина! Вот тебе за то, что посмел хвастаться тем, что ты ел моих собратьев… Хм, пожалуй,
я действительно возьму тебя с собой, а затем брошу тебя в котёл и сварю на медленном огне.
За всю свою долгую-долгую жизнь я ещё ни разу не пробовал человечины!

Хрусть! Но времени позлорадствовать у него было мало. Послышался зубодробильный скрежет,
окаменевшее тело Ли Ци Ё покрылось трещинами, а затем на пол с оглушительным грохотом
посыпались куски камней.

Ухмылку демона как ветром сдуло. Уставившись на Ли Ци Ё, как на привидение, демон ткнул в
него пальцем: - Невозможно! Допустим, мой гипноз на тебя не подействовал, но ты никак не
мог освободиться от превращающих в камень чар, это просто невозможно! Только я мог тебя
расколдовать!

Стряхнув пыль и остатки камней с плеч, Ли Ци Ё расплылся в улыбке: - У тебя всё ещё
маловато опыта и умения. На самом деле я думал, что раз у тебя четыре глаза, то ты
окажешься намного сильнее, а выходит, что ты не можешь использовать собственные силы
даже на треть! Я разочарован!

Лицо демона густо покраснело. Он не ожидал, что Ли Ци Ё сможет выйти из оцепенения,
наложенного посредством заклятия. Племя Василиска славилось своим умением
гипнотизировать и превращать людей в камень. Никто не осмеливался смотреть им прямо в
глаза, ибо только члены их племени знали, как снять чары и расколдовать человека.

С рождения четырёхглазый василиск должен был превосходить своих собратьев во всём, он
должен был быть намного сильнее их, намного могущественнее и способнее. Такой человек
должен был быть способен превращать в камень даже Небесных Королей, и у него
действительно получилось проделать это с Ли Ци Ё. Но по какой-то неизвестной ему причине
его заклятие мгновенно было сведено на нет.
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